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I. Inleidende uiteenzetting van Minister Sven 

Gatz 
 

I. Exposé introductif du ministre Sven Gatz 

Minister Sven Gatz heeft voor de commissieleden de 
volgende toespraak gehouden: 

 
“Het ontwerp van ordonnantie dat vandaag voorligt 

voorziet in de omzetting van een Europese Richtlijn 
betreffende de beslechting van fiscale geschillen in de 
Europese Unie. De richtlijn bevat een geharmoniseerd en 
transparant kader voor de regeling van internationale 
belastinggeschillen. 

 
De tekst voorziet in een buitengerechtelijk mechanisme 

voor de effectieve oplossing van geschillen over de 
interpretatie en de toepassing van bilaterale 
belastingverdragen. Concreet geeft de tekst voorrang aan het 
oplossen van zulke geschillen via bemiddeling. Aan de 
gewestelijke belastingen wordt als dusdanig niets gewijzigd. 

 
Het gaat in het algemeen over belastingen op inkomen 

waarvan de dienst van wordt verzekerd door de federale 
overheid. Wat betreft de onroerende voorheffing - die het 
Gewest nu zelf int - dient gezegd dat volgens het 
internationaal fiscaal recht onroerende inkomens in beginsel 
belastbaar zijn op de plaats waar het goed gelegen is. 

 
In de praktijk betekent dit dat de gewestelijke fiscale 

administratie dus zeer zelden zal moeten tussenkomen in 
betwistingen over het dubbel belasten van onroerende 
inkomens. Er zijn in dit kader dus niet meteen 
noemenswaardige procedurekosten te verwachten. 

 
De Economische en Sociale Raad formuleerde geen 

enkele opmerking over dit ontwerp van ordonnantie. 
 
De opmerkingen van de Raad van State, alsook deze van 

de Gegevensbeschermingsautoriteit werden verwerkt in het 
dispositief van de ordonnantie en de commentaar bij de 
artikelen werd aangevuld. Zo werd de bewaartermijn van de 
persoonsgegevens (of minstens de criteria om deze termijn te 
bepalen) verduidelijkt. Verder wordt Brussel Fiscaliteit 
aangeduid als de verantwoordelijke voor de verwerking van 
zulke gegevens en wordt uitdrukkelijk voorzien dat wanneer  
eindbeslissingen worden gepubliceerd,  zij worden ontdaan 
van de erin opgenomen persoonsgegevens, zoals gevraagd 
door de Gegevensbeschermingsautoriteit.”. 

 

Le ministre Sven Gatz a tenu devant les commissaires le 
discours suivant: 

 
« Le projet d’ordonnance qui vous est soumis aujourd’hui 

vise à transposer une directive européenne relative aux litiges 
fiscaux dans l’Union européenne. La directive contient un 
cadre harmonisé et transparent pour solutionner des litiges 
fiscaux à caractère international. 

 
 
Le texte prévoit un mécanisme extrajudiciaire qui doit 

assurer le règlement effectif des différends relatifs à 
l’interprétation et l’application des conventions bilatérales en 
matière fiscale. Concrètement, le texte privilégie la résolution 
des litiges par voie de procédure amiable. Le texte ne modifie 
en rien les impôts et taxes de la Région. 

 
Il s’agit en général des impôts sur les revenus dont le 

service est assuré par l’état fédéral. Quant au précompte 
immobilier - que la Région perçoit désormais elle-même- 
précisons que selon le droit fiscal international les revenus 
immobiliers sont en principe imposables dans le lieu où le 
bien est situé. 

 
Cela signifie qu’en pratique les cas de double imposition 

de revenus immobiliers à traiter par l’administration fiscale 
régionale seront dès lors rarissimes. Les frais de procédure 
engendrés dans ce cadre ne devrait donc pas être significatifs. 

 
Le Conseil économique et social n’a formulé aucune 

remarque quant à ce projet d’ordonnance. 
 
Quant aux quelques remarques du Conseil d’État et de 

l’Autorité de protection de données, elles ont été intégrées 
dans le dispositif de l’ordonnance et le commentaire des 
articles a également été complété. Ainsi, le délai de 
conservation des données à caractère personnel (ou à tout le 
moins les critères permettant de définir ce délai) a été précisé. 
Le texte identifie également Bruxelles Fiscalité comme 
responsable du traitement de telles données et il est 
explicitement prévu que les décisions définitives doivent, 
avant leur publication, être expurgées des données à caractère 
personnel, comme demandé par l’Autorité de protection de 
données. ». 

  
II. Algemene bespreking 

 
II. Discussion générale 

 
De heer Luc Vancauwenberge betreurt dat de 

parlementsleden de tekst zo laat hebben ontvangen, waardoor 
zij niet de gelegenheid hebben gehad om hun werk correct uit 
te voeren. 

 
Minister Sven Gatz verontschuldigt zich dat hij deze tekst 

niet eerder heeft ingediend. Maar hij moet rekening houden 
met de komende begrotingsbesprekingen, terwijl de Richtlijn  
zo snel mogelijk moet worden omgezet, om boetes van de 
Europese Unie te vermijden. Voor de rest, neemt deze tekst 
de richtlijn van de Europese Commissie getrouw over. 

M. Luc Vancauwenberge regrette que les parlementaires 
aient reçu le texte si tard, ce qui ne leur a pas donné l’occasion 
d’effectuer leur travail correctement. 

 
 
Le ministre Sven Gatz s’excuse de ne pas avoir remis ce 

texte plus tôt. Mais il doit tenir compte des discussions 
budgétaires, alors que la directive doit être transposée au plus 
tôt, sous peine d’encourir des amendes de l’Union 
européenne. Du reste, ce texte reproduit fidèlement la 
directive rédigée par la Commission européenne. 
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III. Artikelsgewijze bespreking en stemmingen 

 
III. Discussion des articles et votes 

 
Artikelen 1 tot 25 

 
Deze artikelen lokken geen enkele commentaar uit. 

 
Stemming 

 
De artikelen 1 tot 25 worden aangenomen met 13 stemmen 

bij 2 onthoudingen. 
 

Articles 1er à 25 
 

Ces articles ne suscitent aucun commentaire. 
 

Vote 
 

Les articles 1er à 25 sont adoptés par 13 voix et 2 
abstentions. 

 
  

IV. Stemming over het geheel van het ontwerp 
van ordonnantie  

 

IV. Vote sur l’ensemble du projet d’ordonnance 
 

Het ontwerp van ordonnantie wordt in zijn geheel 
aangenomen met 13 stemmen bij 2 onthoudingen. 

Le projet d’ordonnance dans son ensemble est adopté par 
13 voix et 2 abstentions. 

 
  

− Vertrouwen wordt geschonken aan de rapporteur 
voor het opstellen van het verslag. 

 

− Confiance est faite au rapporteur pour la rédaction 
du rapport. 

 
 

De Rapporteur,                         De Voorzitter van de vergadering, Le Rapporteur,                                    La Présidente de séance, 
 
Juan BENJUMEA MORENO                          Marie LECOCQ 

 
Juan BENJUMEA MORENO                     Marie LECOCQ 
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